
RIDGELINE 300 WINCHESTER MAGNUM BOLT ACTION RIFLE -
RIDGELINE BRNT BRONZE 308 WIN MAG 26" GRN W/BLK & TAN 4-RD

The Ridgeline is the quintessential hunting rifle. Offered in twenty chamberings,
the rifle features a sporter carbon fiber composite gunstock and a stainless steel
radial muzzle brake built around a light target contour Christensen Arms carbon
fiber wrapped barrel. The Ridgeline weighs in starting at 6.3 pounds and is
backed by the Christensen Arms Sub-MOA Guarantee.  

Attributes

Name: RIDGELINE BRNT BRONZE 308 WIN MAG 26" GRN W/BLK & TAN 4-RD
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050254
Mfr. No.: 801-06034-00
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 26''
Capacity: 4-Round
Cartridge: 308 Winchester
Finish: Green w/Black & Tan Webbing
Front Sight: None
Length: 45.5''
Magazine Included: 1 x 4-Round
Magazine Type: Fixed
Make: Christensen Arms
Model: Ridgeline Burnt Bronze
Muzzle: Brake
Rear Sight: None
Stock Material: Fiber Composite
Weight: 6.8 lbs
Delivery weight: 2.994kg
UPC: 696528086291

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das RIDGELINE 300
WINCHESTER MAGNUM BOLT ACTION RIFLE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres RIDGELINE 300 Winchester Magnum Bolt Action Rifle von Christensen
Arms. Dieses Gewehr ist für den sicheren und verantwortungsvollen Einsatz konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und potenzielle
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von
Feuerwaffen kennen und einhalten.
Bewahren Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand auf, insbesondere wenn es nicht benutzt wird.
Halten Sie die Mündung des Gewehrs immer in eine sichere Richtung.
Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Halten Sie den Abzug immer von der Hand fern, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Überprüfen Sie das Gewehr regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Gewehr nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Gewehr oder in dessen Nähe.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob sich Hindernisse oder Personen im Schussfeld befinden.
Verwenden Sie das Gewehr nur auf genehmigten Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Seien Sie vorsichtig beim Laden und Entladen des Gewehrs, um versehentliche Entladungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung zur Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr auf sicher steht und sich in einem nicht geladenen Zustand
befindet.
Überprüfen Sie die Mündung auf eventuelle Blockaden oder Fremdkörper.

Laden des Gewehrs:

Öffnen Sie das Magazin und laden Sie die Munition gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Schließen Sie das Magazin sicher und überprüfen Sie, ob es richtig einrastet.

Zielen und Schießen:

Nehmen Sie eine stabile Schießposition ein und zielen Sie auf das Ziel.
Drücken Sie den Abzug sanft, um den Schuss abzugeben.

Entladen des Gewehrs:

Entfernen Sie das Magazin und überprüfen Sie, ob das Gewehr entladen ist.
Halten Sie die Mündung in eine sichere Richtung, während Sie das Gewehr entladen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagern Sie nicht mehr benötigte oder defekte Waffen in einem sicheren Zustand und bringen Sie sie zu einem
autorisierten Händler zur Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie zu einem sicheren
und verantwortungsvollen Umgang mit Ihrem RIDGELINE 300 Winchester Magnum Bolt Action Rifle bei. Achten Sie
darauf, regelmäßig Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu überprüfen.
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RIDGELINE 300 WINCHESTER MAGNUM BOLT
ACTION RIFLE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Ridgeline 300 Winchester Magnum Bolt Action Rifle. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and responsible use of your firearm. Please read this manual thoroughly before using
the rifle.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Be sure of your target and what is beyond it.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms and ammunition separately and securely.
Ensure that you are in compliance with local laws regarding firearm ownership and usage.
Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
Do not use this firearm under the influence of drugs or alcohol.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
Use only the recommended ammunition type (308 Winchester) for this rifle.
Be aware of your surroundings and ensure that there are no unauthorized individuals nearby when handling
the firearm.
Avoid using the rifle in adverse weather conditions that may affect your control over the firearm.
If the rifle fails to fire, keep the muzzle pointed in a safe direction for at least 30 seconds before attempting to
clear the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded before installation.
Follow the manufacturer's instructions for any accessories or scopes you wish to install.
Verify that all components are secure before use.

Usage:

Load the magazine with the appropriate ammunition (4round capacity).
Insert the magazine into the rifle until it clicks into place.
Pull the bolt back to chamber a round.
Engage the safety mechanism until you are ready to shoot.
Aim at your target, ensure it is safe to shoot, and then disengage the safety.
Fire the rifle by squeezing the trigger gently.
After firing, reengage the safety before moving or handling the rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
Contact a licensed firearms dealer for safe disposal options.
Ensure that all ammunition is also disposed of safely and securely.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your Ridgeline 300 Winchester Magnum Bolt Action Rifle, please
reach out to the appropriate local authorities or a licensed firearms dealer.



Conclusion
Your safety and the safety of those around you is paramount. By following these guidelines and instructions, you can
ensure the safe use of your Ridgeline rifle. Always stay informed about safety practices and local regulations to
promote responsible firearm ownership.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele pušky RIDGELINE
300 WINCHESTER MAGNUM BOLT ACTION RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku RIDGELINE 300 WINCHESTER MAGNUM od společnosti Christensen Arms.
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které je třeba dodržovat pro zajištění bezpečného a
efektivního používání produktu. Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům, než začnete pušku
používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky si vždy přečtěte a porozumějte návodu k obsluze.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nikdy neukazujte pušku na někoho, ani když je zajištěná.
Zkontrolujte, zda je puška prázdná, než ji začnete manipulovat nebo skladovat.
Používejte pouze doporučené náboje pro tuto pušku (308 Winchester).
Noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Ujistěte se, že střílíte pouze na bezpečných místech, kde je jasně viditelný cíl.
V případě poškození pušky ji nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Zajištění pušky: Vždy zajišťujte pušku, když ji nepoužíváte. Použijte zámek na pušku, pokud je k dispozici.
Nabíjení a vyjímání nábojů: Při nabíjení a vyjímání nábojů dbejte na to, aby byla hlaveň nasměrována
bezpečně.
Údržba: Pravidelně kontrolujte pušku a provádějte údržbu podle pokynů výrobce.
Věkové omezení: Tato puška je určena pro osoby starší 18 let. Mladší osoby by měly být pod dohledem
dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška prázdná.
Ujistěte se, že všechny části pušky jsou správně namontovány a zajištěny.

Nabíjení pušky:

Otevřete zásobník a vložte náboje do zásobníku.
Zkontrolujte, zda je zásobník správně zajištěn na místě.

Střelba:

Ujistěte se, že máte stabilní postoj a dobrý úchop.
Zaměřte se na cíl a stiskněte spoušť jemně a plynule.

Údržba pušky:

Po každém použití vyčistěte pušku podle pokynů výrobce.
Uložte pušku na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pušky se obraťte na místní úřady nebo odborné firmy, které se zabývají likvidací zbraní.
Nikdy nezahazujte pušku do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového
čísla.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k zajištění
bezpečného používání pušky RIDGELINE 300 WINCHESTER MAGNUM. Dodržováním těchto pokynů můžete
pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


